
 

 

Instruction Book 
ERACPARTY 
Raclette Grill 

 
 

 

 
 

EN INSTRUCTION BOOK 

FR MODE D’EMPLOI 

NL GEBRUIKSAANWIJZING 

ES LIBRO DE INSTRUCCIONES 

PT MANUAL DE INSTRUÇOES 



FR 

7 

 

 

MISES EN GARDE IMPORTANTES 

MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ATTENTIVEMENT 

AVANT D’UTILISER L'APPAREIL ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. 

AVERTISSEMENTS 

Cetappareilestdestinéàêtreutilisédansdesapplicationsdomestiqueset 

analoguestellesque: 

lescoinscuisinesréservésaupersonneldesmagasins,bureauxetautres 

environnements professionnels; 

les fermes; 

l’utilisationparlesclientsdeshôtels,motelsetautresenvironnementsà 

caractèrerésidentiel; 

lesenvironnementsdetypechambresd’hôtes. 

Silecâbled'alimentationestendommagé,ildoitêtreremplacéparle 

fabricant, sonserviceaprèsventeoudespersonnesdequalification 

similaireafind'éviterundanger. 

Cetappareilpeutêtreutilisépardesenfantsàpartirde8ansetplusetpar 

despersonnesayantdescapacitésphysiques,sensoriellesoumentales 

réduitesouunmanqued’expérienceetdeconnaissancesàcondition 

qu’ellesaientreçuunesupervisionoudesinstructionsconcernant 

l’utilisationdel’appareilentoutesécuritéetqu’ellescomprennentles 

dangersencourus. 

Lesenfantsnedoiventpasjoueravecl’appareil. 

Lenettoyageetl’entretienparl’usagernedoiventpasêtreeffectuéspardes 

enfants,saufs’ilsontplusde8ansetqu’ilssontsurveillés. 

Maintenirl’appareiletsoncordonhorsdeportéedesenfantsdemoinsde8 

ans. 

Cetappareiln’estpasdestinéàêtremisenfonctionnementaumoyen 

d'uneminuterieextérieureouparunsystèmedecommandeàdistance 

séparé. 

Lasurfaceextérieurepeutdevenirchaudelorsquel'appareilfonctionne. 
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Latempératuredessurfacesaccessiblespeutêtreélevéelorsquel'appareil 

estenfonctionnement. 

 
Attention,surfacetrèschaude 

Lessurfacessontsusceptiblesdedevenirchaudesaucoursdel'utilisation. 

Nepasplacerl’appareilprèsdeousurunegazinièreouuneplaque 

chauffante,neleposezpassurunfourouunmini-four. 

Nepastoucherlessurfaceschaudes.Utiliserlapoignéelorsquevous 

déplacezl’appareil. 

Encequiconcernelesinformationsdétailléessurlamanièredenettoyerles 

surfacesencontactaveclesaliments,référez-vousdanslasection 

“NETTOYAGEETENTRETIEN”enpage11&12. 

 
INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ 

N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur. 

Éteignez et débranchez toujours l’appareil de la prise secteur quand vous ne l’utilisez 

pas et avant de le déplacer 

ou de le nettoyer. Laissez toujours l'appareil refroidir avant de le nettoyer. 

N’immergez pas l’appareil, le cordon ou la fiche d’alimentation dans l’eau ou un autre 

liquide. 
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsqu'il est en marche. 
L’appareil doit être utilisé uniquement sur une surface ferme, plane, sèche et non 

inflammable. 

N'utilisez jamais l'appareil près de rideaux ou d'autres matériaux inflammables. 

Maintenez une distance d'au moins 15 cm par rapport aux autres objets pour assurer 

une ventilation suffisante. 
N’utilisez pas cet appareil pour une utilisation autre que celle pour laquelle il a été conçu. 
Ne laissez pas le cordon pendre au-dessus du bord d'une table ou d'un comptoir ni entrer 

en contact avec des surfaces chaudes. 
L'utilisation d'accessoires non recommandés par le fabricant peut provoquer des blessures. 
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Assurez-vous que vos mains sont sèches avant de toucher l'appaeil, le cordon ou la 

fiche d'alimentation. 
Ne déplacez pas l'appareil en cours d’utilisation et ne touchez pas les plaques. 

 
 
 

DESCRIPTION DU PRODUIT 

 

 
 
 

 
Unité secondaire 

Prise du cordon de 

raccordement 

Interrupteur 

marche/arrêt avec 

indicateur 

Plaque réversible 

(Surface de la 

plaque 

chauffante) 

 
 

 
Plaque réversible 

(Surface du gril) 

lumineux Grands 

poêlons x 4 Unité principale 

Petits poêlons x 8 
 
 
 

 
Spatules en bois x 8 

Prise du cordon de 

raccordement 

Cordon d’alimentation 

 
Interrupteur 

marche/arrêt avec 

indicateur lumineux 

 
 

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION 
Retirez tous les éléments d'emballage. 

Lavez la plaque réversible, les poêlons et les spatules dans de l'eau chaude savonneuse. Rincez et séchez. 

Essuyez la base de l’unité principale et de l’unité secondaire avec un chiffon légèrement humide. Séchez. 

N’immergez JAMAIS les unités, le cordon d’alimentation et le câble de raccordement dans l’eau. 

 

UTILISATION DE L’UNITÉ PRINCIPALE SEULE 
1. Placez l’unité principale sur une surface propre, plane et résistante à la chaleur. 

Cordon de 

raccordement 
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Côté gril avec surface nervurée : 

Utilisez ce côté pour griller de petites tranches de 

steak, de poulet, de fruits de mer, de légumes, etc. 

 

Côt plaque chauffante avec surface lisse : 
Utilisez ce côté pour préparer des œufs, des 

pancakes, des aliments chauds, etc. 

2. Positionnez la plaque réversible sur la base. 

 
La plaque de cuisson a deux côtés. 

 

 

 

3. Vous pouvez placer le fromage dans les poêlons. Placez ensuite les poêlons sur la surface de la base 

destinée aux poêlons. 

  
 

4. Branchez l’unité principale et appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour 

le mettre en position Marche (I). 

L’indicateur lumineux s’allume pour indiquer que l’appareil est sous 

tension. 

5. Préchauffez l'unité principale pendant 8 à 10 minutes. 

REMARQUE : Lorsque vous utilisez l’appareil pour la première fois, il 

peut dégager une légère odeur et de la fumée. Ce phénomène est normal et disparaîtra après 

quelques minutes. 

6. Ajoutez des aliments sur la plaque de cuisson chaude. 

REMARQUE : N’utilisez jamais d’ustensiles en métal pour placer ou retirer les aliments de la plaque 

de cuisson. Utilisez les spatules en bois fournies. 

7. Une fois la cuisson terminée, appuyez sur le bouton Marche/Arrêt pour le mettre en position Arrêt (O). 

Débranchez l’unité principale de la prise secteur. 

8. Ne déplacez pas l’appareil tant qu’il n’a pas complètement refroidi. Avant de le 

déplacer, retirez les poêlons pour les empêcher de tomber de la base. 

9. Servez en versant le fromage fondu dans votre assiette. 

 
 

UTILISATION CONJOINTE DES DEUX UNITÉS 
Vous pouvez utiliser le cordon de raccordement fourni pour raccorder les deux unités afin d’utiliser les 

deux unités en même temps. 

La distance entre les deux unités doit être d'au moins 15 cm. 

Veuillez suivre les étapes de la section précédente pour utiliser les deux unités. 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

Nettoyezl'appareilaprèschaqueutilisation. 

AppuyezsurlesboutonsMarche/Arrêtpourlesmettreenposition Arrêt(O). 

Retirezlecâblederaccordementetdébranchezl’unitéprincipaledelaprise 

électrique.Laissezlesdeuxunitésrefroidircomplètement. 

 
Retirezlaplaqueréversible,lespoêlonsetlesspatulesdel’appareil.Lavez-les 

dansdel'eauchaudesavonneuseavecunchiffondoux.Rincezetséchez. 

N’utilisezjamaisdeproduitsdenettoyagechimiquesouabrasifs. 

 
Essuyezlabasedesdeuxunitésavecunchiffonlégèrementhumide. 

N’immergez jamaisles bases, les cordons et la fiche dans l'eau ou un autre 

liquide. 

 
Lessurfacesencontactaveclesalimentsdoiventêtrenettoyéesrégulièrement 

pouréviterlacontaminationcroiséedesdifférentstypesd'aliments.Ilest 

conseilléd’utiliserdel'eauchaudesavonneusepournettoyerlessurfaces 

entrantencontactaveclesaliments. 

Lesbonnespratiquesd'hygiènealimentairedoiventtoujoursêtrerespectéesà 

toutmomentpouréviterlesrisquesd'intoxicationalimentaireoude 

contaminationcroisée. 
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Pour un rangement facile, vous pouvez fixer les 

petits poêlons sur la partie inférieure de la base. 

ATTENTION : Retirez les poêlons de la partie 

inférieure de la base avant d’utiliser l'appareil. 
 
 
 
 

 
SPÉCIFICATIONS 
Caractéristiques nominales : 230 V ~ 50 Hz 

600W par unité / Total 1200 W raccordées 

 

MISE AU REBUT 

En tant que distributeur responsable, nous accordons une grande importance à la protection 

de l’environnement. Nous vous encourageons à respecter les procédures correctes de mise 

au rebut de votre appareil, des piles et des éléments d’emballage. Cela aidera à préserver les 

ressources naturelles et à garantir qu’il soit recyclé d’une manière respectueuse de la santé et  

de l’environnement. 

 
Vous devez jeter ce produit et son emballage selon les lois et les règles locales. 

Puisque ce produit contient des composants électroniques et parfois des piles, le produit et 

ses accessoires doivent être jetés séparément des déchets domestiques lorsque le produit 

est en fin de vie. 

 
Pour plus de renseignements sur les procédures de mise au rebut et de recyclage, contactez 

les autorités de votre commune. 

 
Apportez l’appareil à un point de collecte local pour qu’il soit recyclé. Certains centres 

acceptent les produits gratuitement. 
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Hotline Darty France 
Quels que soient votre panne et le lieu d'achat de votre produit en France, avant de vous déplacer en 

magasin Darty, appelez le 0 978 970 970 (prix d'un appel local) 7j/7 et 24h/24. 

 

Hotline Vanden Borre 
Le service après-vente est joignable au +32 2 334 00 00, du lundi au vendredi de 8h à 18h et le samedi de 

9h à 18h. 

 

En raison des mises au point et améliorations constamment apportées à nos produits, de petites 

incohérences peuvent apparaître dans ces instructions. Veuillez nous excuser pour la gêne occasionnée. 
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Share more of our thinking at www.electrolux.com 

 

electrolux.com/shop 

 

 

Electrolux Appliances AB 

S:t Göransgatan 143 

S-105 45 Stockholm 

Sweden 

http://www.electrolux.com/

